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            Hon är spindeln

          

        

      

    

    
      IVY

      

      Jag tvärvaknar mitt i natten av ljudet från en bildörr som slås igen. Jag stönar, munnen är torr och smakar surt. Varför drack jag så mycket? Just det – flytande mod. Usch.

      Dörren öppnas. "Vi är framme", säger doktor Sandringham.

      "Var?" frågar jag, fortfarande förvirrad.

      "Där vi kommer att bo tills en överenskommelse har nåtts."

      Kroppen känns stel efter resan och jag är desperat efter vatten. Jag trycker mig upp och ut ur bilen, ut i den iskalla nattluften, som bär på en oväntad doft … gödsel?

      "Vi är på landet", konstaterar jag, kanske i onödan.

      "Ja", svarar doktor Sandringham, hennes ansiktsuttryck är svårt att tyda i mörkret.

      Är hon ens läkare? undrar jag. Troligen inte. Hon är antagligen lika mycket psykiater som Noah var en älskare. Jävla ryska agenter. Jag avskyr dem allihop.

      Stjärnorna är otroligt klara. Hur långt norrut har vi åkt?

      "Kom nu", säger hon. "Vi måste se till att ni kommer tillrätta."

      Tillrätta var? Hon låter som om hon tänker checka in mig på ett mysigt bed and breakfast, men jag gör mig inga illusioner – jag är hennes fånge. Hon är spindeln, och jag är flugan.

      Vi går på mossbelupen kullersten längs en uråldrig, fästningsliknande mur. En tung tystnad omsluter oss, en tystnad som viskar att vi är mitt ute i ingenstans. Jag känner efter sändaren på bröstet och känner en enorm lättnad när jag hittar den. Alistair måste ha fått mitt schemalagda sms vid det här laget, och han är på väg. Jag andas ut och lugnar mig.

      "Vi uppskattar att ni följde med utan att ställa till med bråk", säger Sandringham.

      "Det vore dumt att ställa till med bråk när någon riktar en pistol mot en", svarar jag.

      Jag hade förväntat mig – eller planerat för – att Bratva skulle plocka upp mig i Mayfair, men jag hade aldrig kunnat föreställa mig att Sandringham var med på det. Jag blev så förvirrad när hon hoppade ut ur bilen och sa åt mig att kliva in. Jag protesterade och sa att jag väntade på någon, men sedan såg jag konturen i hennes ficka som pekade mot mig, och då förstod jag. Det går fortfarande inte ihop; Alistair sa att han fick hennes nummer från sin läkarvän, så vem vet hur djupt detta svek går? Hur som helst tänker jag inte älta det nu. Alex är allt som betyder något. Ändå kan jag inte låta bli att fråga.

      "Hur gjorde ni det?" frågar jag. "Hur nästlade ni er in i Alistairs liv på det där sättet?"

      "Teknik", svarar hon, som om det förklarade allt.

      Jag bestämmer mig för att släppa det. Hon är inte den enda som använder teknik här, så det är bäst att jag håller tyst.

      Vi kommer fram till en grind i den massiva muren, och Sandringham låser upp den med sin klocka, vilket ändrar den röda lysdioden till grön. När vi går in tappar jag andan.

      "Vackert, eller hur?" frågar hon.

      Det är ett jävla slott.

      Den iskalla luften och den uråldriga arkitekturen får mig att fråga: "Är vi i … Skottland?"

      Sandringham ler. "Något i den stilen. Oroa er inte, det är varmt inomhus."

      Komiskt att av allt jag skulle kunna oroa mig för i den här situationen, så tror hon att kylan står överst på min lista.

      Ett slott. Egona hos dessa maffiabossar känner inga gränser.

      "Toppmodern säkerhet", fortsätter Sandringham. "Bara ifall ni skulle få för er att rymma."

      "Jag vill inte rymma", svarar jag. "Jag vill träffa Alex."

      "Nåja, ha det i åtanke", säger hon. "Det finns gott om sätt att dö här, så jag föreslår att ni inte prövar dem."

      "Som om ni skulle bry er", fräser jag, oförmögen att hålla tillbaka. Hur kunde denna kvinna ha låtsats vara min läkare? Arianas läkare? Jag delade så mycket personlig information om mitt förhållande med Jeff – övergreppen, traumat. Hon känner till alla mina svaga punkter.

      Sandringham stannar tvärt, och jag går nästan rakt in i henne. Hon vänder sig om, en gnista av aggression i blicken. "Får jag föreslå", säger hon, "att vi håller en civiliserad ton? Det kommer att göra bådas våra liv mycket enklare."

      Jag blänger på henne. "Ja", svarar jag. "Låt oss göra det."

      Hon ger mig en sista granskande blick innan hon fortsätter. "I den andan har vi förberett ett trevligt rum åt er."

      Aha, tillbaka till värdinnerollen på ett bed and breakfast. Jag spelar med för den civiliserade tonens skull – och för min överlevnad.

      "Det har ett vackert badrum, en enorm öppen spis och ert eget välfyllda kylskåp."

      Även om det låter mysigt, är det jag verkligen behöver paracetamol, vatten och Alex. Ändå ler jag och tackar henne som den snälla lilla fånge jag är, trots att jag misstänker att ett välfyllt kylskåp är en kod för "du kommer att vara inlåst i ditt rum för överskådlig framtid". Jag förväntade mig att bli en fånge som klev in i lejonets kula.

      Det är förvirrande när ens fiende beter sig vänligt medan man förbereder sig för våld och hot. Det påminner mig om Ariana och vad hon utstod som barn. Inte undra på att hon fäste sig vid Sebastian och Angelo.

      Sandringham bluffade inte om den höga säkerheten. Hon måste låsa upp varje passage vi passerar. Kom-ihåg-lapp till mig själv: om jag kan få tag på hennes klocka kanske jag kan fly om det blir nödvändigt. Det är inte planen, men om det är något jag har lärt mig de senaste månaderna så är det att planer ändras. Givetvis skulle jag också behöva räkna med vakterna, varav det finns minst ett dussin. De är kamouflerade i sina svarta uniformer och står mot de mörka väggarna. Jag försöker memorera var de står medan jag räknar dem, men jag missar troligen en hel trupp som jag inte kan se. Till slut kommer vi in i slottets stora sal, där en enorm, olycksbådande svart takkrona hänger från taket som en gigantisk tarantel på väg att kasta sig över sitt byte. Den påminner mig om att jag är flugan.

    

  


  
    
      
        
          
            KAPITEL 2

          

          
            Lava

          

        

      

    

    
      ALISTAIR

      

      Jag lämnar sjukhuset i ett blint raseri. Macavoy ser mitt ansiktsuttryck och trycker plattan i mattan. Han vet bättre än att ställa frågor. Det tog ett tag innan verkligheten sjönk in – att Mikhail har tagit Ivy. Jag hörde Rebecca Bradleys ord när hon berättade det för mig, men jag reagerade inte.

      Förnekelse var den enda möjliga förklaringen. Om jag verkligen hade tagit in vad hon sa skulle jag antagligen ha slagit sönder rummet. Det var först när jag lämnade den hektiska, kalla, antiseptiskt doftande byggnaden som insikten slog mig med full kraft. Adrenalinet rusade genom mig som lava.

      De hade tagit Ivy.

      Min Ivy.

      Och de skulle fanimej få BETALA.

    

  


  
    
      
        
          
            KAPITEL 3

          

          
            Kokong

          

        

      

    

    
      IVY

      

      Jag förväntar mig medeltida väggbonader och levande ljus, men inredningen är mestadels modern, bortsett från stenväggarna och golvet. Vi går uppför en bred trappa och nerför en korridor. Det är väldigt tyst; alla måste sova. Ju djupare in i slottet vi kommer, desto mer kryper skräcken upp längs ryggraden. Jag försöker ignorera den gnagande rösten som frågar mig: Vad har du gjort?

      Jag vill vifta bort den som en mygga.

      Jag blir lättad när Sandringham saktar ner och öppnar en dörr åt mig. Vakten nickar åt henne och ger mig en hård blick – en varning om att inte ställa till med bråk.

      Hon har rätt; det är mysigt – eller så mysigt som en enorm sovrumssvit kan bli. Det doftar av den sprakande elden i den öppna spisen och av rena lakan. Det är värdigt en drottning.

      Sandringham visar mig var handdukarna finns, kaffehörnan och det mycket omtalade kylskåpet. Jag börjar dregla vid åsynen av vattenflaskorna därinne.

      "Badrumsskåpet borde ha allt ni behöver – förutom vassa föremål", säger hon. "Ingen teknik, men det finns böcker."

      Det här verkar vara mycket besvär för en fiende. "Hur länge förväntar ni er att jag ska stanna?", frågar jag.

      Sandringham rycker på axlarna. "Det är inte jag som fattar besluten."

      Hon är på väg att gå när ett dovt skrik ekar i korridoren. Hjärtat börjar rusa. "Alex?"

      Sandringham pustar ut en suck, och först då ser jag hur utmattad hon är. Hon måste ha tagit hand om bebisen.

      "Får jag träffa honom? Snälla?"

      Hon är på väg att säga nej. "Det är mitt i natten."

      "Desto större anledning", svarar jag. "Jag kan lugna honom. Han kan stanna hos mig."

      Alex skrik blir högre och mer panikslagna.

      "Männen är helt odugliga med honom", säger hon till mig och för en hand till pannan, kanske föreställande sig ännu en natt med en gråtande bebis. Jag kan föreställa mig att hon har en liknande huvudvärk som jag. "Han är en besvärlig bebis."

      Jag kniper ihop munnen. Alex är inte en besvärlig bebis.

      Vi lyssnar på hans jämmer, hans förtvivlan som studsar mot stenväggarna.

      "Snälla", upprepar jag. "Han kommer inte att gråta om han får vara med mig."

      Hon ser sig om i rummet, väger sina alternativ, frestad av utsikten till en lugn natt. Hennes blick faller på dörren, som kommer att vara låst när hon har gått. Det verkar besegla hennes beslut.

      "Okej", medger hon, "bara för en natt."

      En varm känsla sprider sig i bröstet. Hon går och kommer snabbt tillbaka med en skötväska hängandes över axeln och en flaskvärmare. En vakt bär in det förtvivlade barnet, som inte ens kan se mig, med ögonen hårt slutna.

      "Alex!", ropar jag. "Alex!"

      Han gnyr fortfarande när han öppnar ögonen och blinkar mot mig. Jag ler mot honom, men jag gråter, vilket förvirrar den stackars lilla krabaten. Han blinkar några gånger till, och sedan tänds ett ljus i hans ögon. Han känner igen mig. Omedelbart sparkar han sig loss från vakten, med armarna utsträckta.

      "Milla!", säger han.

      Mitt hjärta. Han minns Brumilde. Han vet att han är trygg med mig. Jag sträcker ut armarna och han kastar sig nästan ur vaktens grepp för att nå mig. Jag griper tag i honom och trycker honom tätt intill mig, och han smälter in i mig som en lättnadens suck. Jag snyftar och kramar honom, överväldigad. Händer det här verkligen? Drömmer jag? Jag är i ett slott, och Alex är trygg i min famn.

      Sandringham ser särskilt irriterad ut när han slutar gny, och tar det kanske som kritik mot hennes färdigheter som barnpassare. Det varar inte länge. "Lycka till", säger hon och lämnar rummet, och låser dörren efter sig.

      "Alex", säger jag igen, och kan inte tro att det är sant. Jag vill se hans dyrbara ansikte igen, men han är nästan fastlimmad vid mitt bröst, en liten apa som håller sig fast för brinnande livet. Jag kysser hans perfekta huvud och vaggar honom en stund och väntar på att hans hicka ska upphöra. Flaskvärmaren piper, så jag tar tag i mjölkflaskan och bär honom till sängen, och lägger mig mitt i den med honom fortfarande fastklamrad vid mig. Jag erbjuder honom mjölk, men han är bara intresserad av att borra in sitt fuktiga ansikte i min hals som om han aldrig tänkte släppa taget.

      "Åh, Alex", viskar jag och stryker honom över ryggen. "Det har varit så svårt utan dig. Vi har saknat dig så mycket. Jag kan inte fatta att jag hittade dig." Jag hoppas att min välbekanta röst lugnar honom. Jag berättar för honom hur mycket Brumilde och Alistair har saknat honom och att han snart kommer att få träffa sin familj igen. Jag förklarar hur svårt det var att hitta honom, men att nu när vi har gjort det kommer allt att bli bättre. Snart återgår hans andning till det normala, och sedan hör jag hans lätta snarkningar. Jag vill inte röra mig. Jag är så lättad och tacksam över att ha Alex i min famn. Jag andas in den hypnotiska doften av hans mjukskaliga hårbotten och försöker slappna av i mina spända muskler. Vi blir kvar där tillsammans i den mjuka kokongen.

    

  


  
    
      
        
          
            KAPITEL 4

          

          
            Amok

          

        

      

    

    
      ALISTAIR

      Min vrede känner inga gränser. Jag slår mig fram genom huset, sparkar in ytterdörren och välter receptionsbordet. Det tillfredsställande knaket från det antika träet hejdar inte mitt amoklopp. Jag går mot köket, redo att förstöra allt inom synhåll – de helglasade vikdörrarna från golv till tak, skåpet med familjekristallen, det ärvda hörnskåpet. Jag ska krossa allt jag kan röra vid, för den här blinda vreden måste få ett utlopp, annars blir jag galen.

      När jag kommer fram till köket, med uppkavlade ärmar och redo att demolera det, stannar jag tvärt när jag ser en förtvivlad Brumilde stå där med uppspärrade, vattniga ögon.

      "Alistair!" ropar hon. "Är det sant? Blev Ivy skjuten?" Hon skakar okontrollerat och hennes hud är blek. Hennes skräckslagna tillstånd dränerar min ilska och förvandlar den till empati för kvinnan som har funnits där för mig varje dag i mitt liv. Mina muskler rycker till och slappnar av. Min käke mjuknar.

      Min röst är ansträngd och sträv. "Ivy blev inte skjuten."

      "Åh! Gudskelov!" utbrister hon och lägger händerna på hjärtat. Hon sjunker ihop av lättnad, och jag kliver fram för att krama om henne.

      "Ivy blev inte skjuten", upprepar jag, "men hon är i fara. De tog henne. Kuznetsovs."

      Brumilde drar sig undan för att se på mig, och hennes uttryck växlar från lättnad till oro. "Vadå? Hur då?"

      Jag klämmer mig i nacken för att försöka lätta på spänningen som känns som en stålvajer. "Jag har inte riktigt listat ut det än."

      Ett ljud från bakdörren avbryter oss, och Henderson kommer in. Han väntar på att jag ska tala, och hans rynkade panna tyder på att han förväntar sig det värsta.

      Jag suckar. "Det var inte Ivy."

      Han blinkar förvirrat. Representanten från sjukhuset hade tydligt sagt att Ivys tillstånd var kritiskt.

      "Hon hade på sig Ivys jacka ... Ivys legitimation."

      Hendersons ögon vidgas. "Så ... den döda kroppen?"

      Jag skakar på huvudet. "Brovic. ’Noah’. Rebecca lyckades försvara sig."

      "Wow", säger han och skakar på huvudet. "Det såg jag inte komma."

      "Inte jag heller", svarar jag. "Rebecca såg när Ivy blev bortförd."

      Henderson pustar ut och drar en hand genom håret. "Herregud."

      "Jag förstår inte hur det här kunde hända", säger Brumilde. "Vad gjorde hon där? Hur visste de var de skulle hitta henne?"

      "Ivy mådde dåligt efter att ha förlorat Rebecca. Rebecca avslutade i stort sett deras vänskap, och Ivy … klarade inte av det. Inte efter att ha förlorat Alex. Så min gissning är att hon ringde Dr Sandringham för att få hjälp."

      "Psykiatrikern?" frågar Brumilde.

      "Den ryska agenten som utger sig för att vara psykiatriker."

      Hon tappar hakan. "Va?"

      "Nu är det ju logiskt, eller hur?" funderar Henderson. "Att Sandringham drev på för att Ariana skulle skickas till det där avprogrammeringsstället. Hon visste att Sebastian inte skulle ta sig förbi säkerheten på herrgården, men kliniken var ett lätt mål."

      Brumilde nickar. "Det låter logiskt. Stackars flicka."

      Jag ser inte längre min syster som en "stackars flicka", för hon är jävligt kaxig. Hon har gått igenom mycket, men jag tror att hon kommer att bli en stark tillgång för familjen.

      "Har du berättat för familjen?" frågar Henderson.

      "Brodie har gjort det. De flippar ur."

      "Känslan är ömsesidig", säger Brumilde. "Jag sätter på en kanna te."

      "Där kom den brittiska överläppen fram", retas jag. Min intensiva ilska har förångats – för tillfället. Stödet från Henderson och Brumilde är grundande, och jag känner inte längre att jag har tappat allt fotfäste. Vi är ett team, och vi kommer att lösa det här. Vi ska få tillbaka Ivy och Alex, och vi ska förgöra Kuznetsovs.

      Vi behöver bara en plan.

    

  


  
    
      
        
          
            KAPITEL 5

          

          
            Betala dubbelt

          

        

      

    

    
      IVY

      

      Jag rycker till och vaknar, i tron att Alex behöver mig, men han sover fortfarande djupt. Rummet är mörkt; jag måste ha slumrat till medan vi myste. Hjärtat bultar i bröstet av insikten att jag befinner mig på fiendemark, trots att återseendet med Alex har invaggat mig i en känsla av trygghet. Jag tänder sänglampan och sveper i mig lite vatten.

      Det är lugnt, säger jag till mig själv och försöker dämpa paniken som fått det att sticka som av nålar i fingrarna. Det är lugnt. Alistair kommer att hitta oss.

      Jag flyttar mig försiktigt bort från bebisen, för att inte störa hans sömn. Stackars liten. Han har säkert gråtit i flera dagar. Jag lägger ett vedträ till på elden och petar lite i den, i hopp om att glöden ska ge tillräckligt med värme för att det ska ta sig.

      Jag hör något utifrån. Någon. Det måste vara det som väckte mig. Troligtvis vaktavlösningen. Jag fyller vattenkokaren och sätter på den, i hopp om att få lite te. Klockan är antagligen runt två på natten, men jag har förlorat all tidsuppfattning. Dag och tid spelar inte längre någon roll – det är bara överlevnad som räknas.

      Kolven i låset vrids om och mitt dörrhandtag trycks ner, vilket får mig att rycka till igen. Vem skulle komma in vid den här tiden? En kort stund fantiserar jag om att det är Alistair, att han har slagit ner vakten för att rädda Alex och mig ur lejonkulan. Henderson är med honom och Macavoy sitter utanför och varvar motorn i flyktbilen.

      Men mannen som öppnar dörren är inte Alistair.

      ”Shlyukha”, hånler han.

      Jag vet inte vad ordet betyder, men det är uppenbarligen en förolämpning. Jag knyter nävarna.

      Först tror jag att han är en vakt, men sedan ser jag hans frisyr och kläder – för dyra för en vanlig anställd.

      ”Kuznetsov?” säger jag. Det måste vara Mikhails son – den vi misslyckades med att lönnmörda.

      Varför är han här? Jag går för att lyfta upp Alex, men han ställer sig i vägen. Han är lång och kraftigt byggd, precis som Alistair, och täckt av Bratva-tatueringar. Han är stilig, men hans ögon utstrålar ondska. Jag tar ett steg bakåt, för jag vill inte vara så nära. Jag är rädd.

      ”Vad vill ni?” frågar jag och avskyr att min röst är tunn och darrande.

      ”Jag vill veta varför ni är här.”

      ”Ni vet varför jag är här”, svarar jag. ”Ni lät Sandringham hämta mig.”

      Hans läppar vrider sig i ett grymt, snett leende. ”Jaså.”

      ”Jag satt på en restaurang och skötte mitt, och ni skickade er agent för att hämta mig. Vad mer behöver ni?”

      ”Hm”, grymtar han roat. ”Jo, ser ni, jag tror att ni planerade det här.”

      ”Planerade det?” brister jag ut. ”Planerade att bli kidnappad av kallblodiga mördare?”

      Hans blick hårdnar. ”Min syster är död och ni kallar oss mördare?”

      Er syster var psykopat, tänker jag och bestämmer mig för att inte säga det högt. Detta var inget nytt samtalsämne.

      ”Varför skulle jag vilja vara i närheten av er?”

      ”Det är det jag är här för att ta reda på.”

      ”Lycka till med det”, svarar jag. ”Det är ett hopplöst uppdrag.”

      Han ler snett igen och jag känner ett brinnande hat mot honom och hans mordiska familj. Jag avskyr sättet han fyller rummet på och tycker att allt är så roligt. Han är skolgårdsmobbaren och jag är den svaga som strax ska få sand sparkad i ögonen.

      ”Vet ni vad jag tror?” frågar han.

      ”Jag bryr mig inte om vad ni tror.”

      Han tar ett steg närmare mig och jag känner lukten av svett och gammalt kaffe under hans dyra rakvatten. ”Jag tror att er hallick skickade hit er.”

      Jag fnyser. ”Min hallick?”

      ”Ja”, svarar han. ”Tror ni inte att jag vet vad ni är?”

      ”Varsågod”, säger jag. ”Upplys mig.”

      ”Horor behöver inte bli tillsagda att de är horor. Bevisen är tydliga. Ni ligger med Alistair Ravenscroft för hans pengar.”

      Jag rätar på mig och ser honom i ögonen. ”Jag ligger med Alistair Ravenscroft av många anledningar.”

      Vi håller ögonkontakt en stund, sedan rör sig hans händer mot bältet. ”Vad Ravenscroft än betalar er, så betalar jag dubbelt.”

    

  


  
    
      
        
          
            KAPITEL 6

          

          
            Reacher

          

        

      

    

    
      ALISTAIR

      

      Alla tre våra telefoner surrar till samtidigt. Jag antar att det är ett familjemeddelande från Ravenscroft, så jag blir förvirrad när jag ser ett sms från Ivy på skärmen. Sjukhuspersonalen hade gett mig Ivys telefon – den hon lämnade i sin jackficka – och den ligger just nu på köksbänken.

      Brumilde och Hendersons förbryllade miner speglar min egen.

      "Hackat?", undrar Henderson högt.

      "Reachers Apple", läser Brumilde. "Vad betyder det?"

      Henderson ser på mig. "Kod för något, sir?"

      Jag skakar på huvudet och letar i minnet. "Jag vet inte ... jag har aldrig–"

      Jag ställer mig upp och visslar på Reacher, som ivrigt travar in i köket. Bijou springer efter honom, tätt i hälarna, med spetsade öron som fungerar som antenner för godis. Jag klappar Reacher och känner efter airtagen på hans halsband.

      "Den är borta", säger jag långsamt medan tankarna börjar falla på plats. "Spåraren. Ivy tog den."

      "Vänta", säger Henderson med en rynkad panna. "Menade hon att bli tillfångatagen?"

      "Det verkar så", svarar jag.

      Brumilde blinkar mot mig och viskar sedan: "Ivy gav sig av för att hitta Alex."

      Det här förändrar allt.

      Jag väcks ur den ledsna, arga dvala jag befunnit mig i, och mina tankar är plötsligt klara och angelägna. Jag slår snabbnumret till Brodie medan Henderson ser till att helikoptern och planet hålls i beredskap.

      Det tar ett ögonblick för Brodie att fatta, och sedan inser jag att jag har väckt honom, eftersom klockan är närmare tre på morgonen.

      "En ... airtag?", frågar han. "Som för ... borttappat bagage?"

      "Jag har precis skickat den nuvarande positionen till dig", säger jag och kastar en blick på Henderson. "Vi är på väg dit nu."

      Henderson nickar. "Helikoptern är snabbare, även om vi måste tanka."

      "Vi behöver ett team", säger jag. "Vi går in hårt och kraftfullt. Jag tänker inte lämna något åt slumpen."

      Henderson nickar. "Jag ordnar det omedelbart. De kan ta jetplanet."

      "Carse of Gowrie", säger jag och pekar på kartan. "Där finns ett slott."

      "Vi måste landa en bra bit bort för att inte varna dem", säger Henderson. "Jag ska se till att ett fordon väntar."

      Antingen tittar Brodie på en karta, eller så har han imponerande kunskaper om Skottlands östkust. "En plats nära Kingoodie eller Longforgan", säger han. "Det är ungefär åtta kilometer från positionen, och det finns gott om flacka fält att välja mellan."

      "Typiskt Kuznetsov att kapa ett jävla skotskt slott."

      "Ni kan inte storma in med dragna vapen", varnar Brumilde. "Om Alex är därinne."

      Jag ser på henne med en säkerhet jag inte känner. "Inget kommer att hända Alex."
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            En plats för våld

          

        

      

    

    
      IVY

      

      Dmitris blick är fastnaglad vid mig när han tar av sig sitt skärp. Paniken slår mig i magen och jag känner mig både varm och kall på samma gång.

      "Var inte löjlig", väser jag.

      Han håller kvar min blick med ögon så mörka att de nästan ser svarta ut. "Jag har sett bilder på er."

      Förvirring sköljer över mig, men det går snabbt upp för mig att han har tittat på övervakningsfilmerna – Bratva har spårat oss. En kåre löper längs ryggraden och jag tar ett steg tillbaka för att undkomma hans hotfulla närvaro.

      "Gå ut", säger jag. Jag vill klösa bort det där flinet från hans ansikte.

      Han tar ett steg närmare, med skärpet i handen, ett tydligt hot. "Ni glömmer var ni är."

      "Jag har inte glömt", svarar jag och lyfter hakan trotsigt.

      "Ah", säger han med en antydan till gillande. "Det här är bra. Jag gillar lite motstånd."

      Det värker i käken som om han redan har slagit mig, spänningen låser den. Varje muskel i min kropp är spänd. Jag är beredd att slåss, men jag känner mig som ett dun vid sidan av hans långa, kraftfulla gestalt.

      Jag kunde aldrig stå upp mot Jeff. Jag visste att jag inte hade en chans mot hans dödliga kombination av styrka och raseri.

      Men se hur det gick för honom, ekar Becks röst i mitt huvud. Du vann den kampen, och du kommer att vinna den här också.

      Jag tar ett djupt andetag, även om jag inte kan se hur det skulle vara möjligt.

      Han sträcker sig mot min kind och jag rycker till och backar, men han är nästan inpå mig. Jag kastar en orolig blick på Alex i sängen, som fortfarande sover djupt.

      "Jag skriker", viskar jag.

      "Det hoppas jag att ni gör", svarar han och sträcker sig fram igen. Jag backar mot den kalla stenmuren med bultande hjärta.

      "Alistair kommer att döda er", säger jag.

      Dmitri skrattar torrt. "Familjen Ravenscrofts arrogans känner inga gränser, eller hur? Nej, ljubimaja, Alistair kommer att dö som alla andra män jag har mött, och jag kommer att ta det som är hans."

      "Och ändå talar ni om familjen Ravenscrofts arrogans."

      "Vi har gjort stora framsteg med att säkra Ravenscrofts förmögenhet", säger han. "Så det är logiskt att ni stannar hos oss från och med nu."

      "Det kommer vad?"

      "Pengarna. De kommer snart att vara våra. Det var väl det ni ville hela tiden? Vi kommer att ta hand om er."

      "Så jag är bara en del av bytet? Något att stjäla?"

      "Det gör transaktionen ljuvligare. Att ta Alistairs pengar är en sak, men ni..."

      Han tar ett steg närmare igen, handen på väg mot mitt ansikte. "Jag biter av det där fingret om ni rör mig igen."

      Hans svarta ögon glittrar. "Där är den, jävlar anamma. Det är väldigt ... attraktivt."

      "Gillar ni när kvinnor hotar er?" frågar jag.

      "Jag gillar när kvinnor har en egen vilja. Då kan jag bryta ner dem, som man måste göra med en häst."

      Nu är det min tur att skratta. "Tror ni att ni kan bryta ner mig?"

      "Ni skulle inte vara den första, eller den sista."

      Jag kan se raden av döda kvinnokroppar som den här mannen har lämnat i sitt kölvatten – misshandeln, övergreppen och våldet han har utsatt de olyckliga kvinnorna i sitt liv för – precis som sin far, som inte hade några skrupler mot att slå och döda sin älskarinna och mor till hans barn.

      Jag önskar att jag hade pistolen jag använde i kapellet i Manchester. Jag trodde att jag hade förstört mig själv när jag tog Sebastians liv – krossat själva essensen av den jag trodde att jag var – men nu kliar det i avtryckarfingret. Vad jag skulle älska att borra in en kula i denna onda mans hjärta. Hur många liv skulle jag kunna rädda genom att släcka hans? Det skulle vara det rätta att göra, och jag skulle vara rätt kvinna för jobbet.

      Jag går inte att känna igen från den person jag var för en vecka sedan, och jag är stolt över det. Jag är trött på män som tror att de kan skada andra utan konsekvenser. Jag terroriserades av Jeff i åratal, oförmögen att stå upp mot honom, men nu är det annorlunda. Jag har lärt mig att det faktiskt finns en plats för våld.
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      ALISTAIR

      

      Henderson ordnar med helikoptern. Jag kan inte sitta stilla, med vetskapen om att Ivy är där ute och att vi äntligen kan nå henne. Hon har Alex med sig, det vet jag. Min familj väntar på att jag ska hämta hem dem. Min briljanta och dumdristiga fästmö har hittat vår son, Alex. Jag borde vara arg på henne för att hon utsatt sig för fara, för att hon varit så oförsiktig, men hon har gjort vad ingen annan klarat av, och jag kommer att vara evigt tacksam. Självklart vill jag också låsa in henne och aldrig mer låta henne lämna min sida, men det är något jag får jobba på.

      Rotorbladen skär genom mörkret, vinande och dånande över natthimlen. Vi ska snart tanka, och sedan är det dags. Förstärkningarna bör anlända ett par timmar efter oss, men just nu är det bara Henderson, Lucky och jag.

      Stjärnorna är framme i natt. Min pistol nästan vibrerar, redo att ta så många liv som krävs. Jag har aldrig åtrått våld för våldets egen skull, men det här känns annorlunda. Jag kanske rentav kommer att njuta av att döda Kuznetsov och hela hans onda följe.

      "Platsen är lokaliserad", säger Henderson efter att ha sneglat på sin telefon. "Vi har dem."

      Mitt hjärta slår snabbare. Det är bara en tidsfråga.

      Jag är på väg för att hämta dig, Ivy. Och sedan kommer jag aldrig att släppa dig.
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